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ANEXO I
DEPARTAMENTO DE ASUNTOS JURÍDICOS INTERNACIONALES

I.
ESTRUCTURA ORGÁNICA

A.
El Departamento de Asuntos Jurídicos Internacionales desarrolla, promueve e implementa el Programa Interamericano para el Desarrollo del Derecho Internacional; apoya los mecanismos de seguimiento de algunas convenciones interamericanas; actúa como depositario y fuente de información de los tratados interamericanos y acuerdos de la OEA y sus órganos; divulga información sobre los instrumentos jurídicos de la OEA y sus programas jurídicos; y presta otros servicios relacionados con la cooperación jurídica interamericana.


B.
El Departamento de Asuntos Jurídicos Internacionales se compone de las siguientes dependencias:


1.
Oficina del Director del Departamento.


2.
Oficina de Derecho Internacional.



3.
Oficina de Cooperación Jurídica (Secretaría Técnica de Mecanismos 


de Cooperación Jurídica).

4.
Secretaría del Tribunal Administrativo.

C.
El Departamento de Asuntos Jurídicos Internacionales y sus dependencias están bajo la dirección general, supervisión y control del Director del Departamento de acuerdo con las correspondientes disposiciones de las Normas Generales, la resolución de programa-presupuesto de la Asamblea General y otras normas que rigen la Secretaría General.

II.
OFICINA DEL DIRECTOR DEL DEPARTAMENTO

A.
RESPONSABILIDADES Y FUNCIONES


1.
Establecer una estructura interna del Departamento que asegure la eficiencia, competencia y capacidad de respuesta con los recursos asignados de acuerdo con el programa-presupuesto, las resoluciones pertinentes de la Asamblea General y las normas y reglamentos de la Secretaría General.


2.
Representar al Secretario General y al Secretario General Adjunto en misiones y reuniones internacionales ante los órganos políticos de la OEA y en otros eventos que traten de asuntos jurídicos de su competencia.



3.
Preparar el proyecto de programa-presupuesto del Departamento con el asesoramiento y asistencia de los Directores de Oficina.



4.
Dirigir, administrar y supervisar la ejecución del programa-presupuesto del Departamento de acuerdo con las instrucciones del Secretario General, el programa-presupuesto, las resoluciones pertinentes de la Asamblea General y demás normas y reglamentos de la Secretaría General.


5.
Examinar, para la firma del Director, todas las opiniones jurídicas preparadas por otros abogados del Departamento, excepto en cuestiones respecto de las cuales la autoridad de firmar haya sido delegada a los Directores de Oficina u otros abogados.



6.
Recibir y asignar todas las solicitudes de opiniones jurídicas y el trabajo a las Oficinas del Departamento, teniendo en cuenta las habilidades e idoneidad requeridas, la distribución relativa del trabajo y demás recursos disponibles.



7.
Mantener el registro electrónico del Departamento del trabajo recibido, en curso y concluido.



8.
En consulta con los Directores de Oficina del Departamento, elaborar una política de publicaciones, página de Internet e información pública del Departamento y dirigir, supervisar y coordinar el cumplimiento de dicha política.



9.
Reasignar funciones asignadas a las Oficinas conforme a la presente Orden Ejecutiva, según sea preciso, para atender las necesidades de los clientes del Departamento y distribuir equitativamente la carga de trabajo.



10.
Coordinar, supervisar y promover relaciones sobre cuestiones jurídicas de su competencia con todas las demás dependencias de la Secretaría General, los órganos de la OEA y otras organizaciones internacionales.



11.
Controlar el cumplimiento de la formación jurídica continua establecida para el personal del Departamento por el Director del Departamento.


12.
Contribuir al desarrollo y codificación del derecho internacional en todos sus campos en el ámbito interamericano mediante recomendaciones, estudios y actividades jurídicas.



13.
Planificar, dirigir y coordinar las actividades del Departamento, establecer políticas, procedimientos y normas para su adecuado funcionamiento; ejecutar las actividades de carácter administrativo y presupuestario que demande el funcionamiento de la misma; efectuar el seguimiento de los temas que requieran participación del Departamento, y promover estudios e investigaciones jurídicos.



14.
Asegurar, en el ámbito de su competencia, la prestación de asesoramiento y servicios jurídicos a la Asamblea General, la Reunión de Consulta de Ministros de Relaciones Exteriores, los Consejos, la Reunión de Ministros de Justicia, y otros órganos, organismos y entidades de la Organización.



15.
Asesorar, en las materias de su competencia, al Secretario General y al Secretario General Adjunto.



16.
Dirigir y coordinar la cooperación jurídica y judicial con los Estados miembros, organizaciones internacionales y otras instituciones gubernamentales y no gubernamentales.



17.
Coordinar las actividades del Departamento con relación al Comité Jurídico Interamericano y supervisar administrativamente a la Secretaría del Tribunal Administrativo.



18.
Cumplir las demás funciones que le asigne el Secretario General.

III.
OFICINA DE DERECHO INTERNACIONAL


A.
RESPONSABILIDADES Y FUNCIONES


1.
Prestar asesoría y servicios jurídicos, en el ámbito de su competencia, a la Asamblea General, la Reunión de Consulta de Ministros de Relaciones Exteriores, los Consejos y otros órganos, organismos y entidades de la Organización en el campo del derecho internacional público y privado, así como en lo relativo a los aspectos estatutarios y reglamentarios que rigen el funcionamiento de tales órganos. Elaborar los estudios, informes y otros documentos que le soliciten dichos órganos.



2.
Cumplir las funciones de Secretaría del Comité Jurídico Interamericano y, a estos efectos, preparar estudios y documentos para el desarrollo de su programa de trabajo y brindarle el soporte administrativo necesario.



3.
Proporcionar asesoría a las Conferencias Especializadas Interamericanas destinadas a tratar asuntos técnicos de carácter jurídico en el campo del derecho internacional público y privado.



4.
Elaborar o coordinar estudios e investigaciones sobre temas de especial interés para el desarrollo y la codificación del derecho internacional público y privado.



5.
Apoyar, mediante estudios y documentos, las actividades destinadas a la unificación y armonización de las legislaciones de los Estados miembros de la Organización en el campo del derecho público y privado, incluyendo los aspectos jurídicos de la integración económica en el ámbito regional.



6.
Fortalecer, en el ámbito de su competencia, las relaciones y el intercambio de información con las secretarías de los organismos internacionales de carácter jurídico o que desarrollen actividades en este campo, así como con otras instituciones de interés para la Organización.



7.
Cumplir la función de depositaria de tratados multilaterales interamericanos que la Carta de la Organización confiere a la Secretaría General.



8.
Cumplir la función de depositaria de los acuerdos bilaterales celebrados por los órganos de la OEA con los Estados americanos o con otros organismos interamericanos o entidades nacionales de países miembros u observadores, así como respecto a los acuerdos firmados entre Estados miembros, de los cuales la Secretaría General haya sido designada depositaria.



9.
Mantener y difundir una base documental electrónica de datos sobre los tratados interamericanos.



10.
Proveer del contenido legal programático a los proyectos y actividades de las áreas prioritarias y asistirlas en el desarrollo de propuestas sobre convenciones o leyes "modelo", conforme sea requerido.



11.
Mantener, en el ámbito de su competencia, un programa de capacitación jurídica para abogados de los Estados miembros, a través de pasantías.



12.
Promover, en coordinación con otros órganos de la Organización y con instituciones gubernamentales o no gubernamentales, la realización de cursos, encuentros o seminarios sobre temas jurídicos de interés hemisférico.



13.
Difundir, mediante cualquier medio apropiado, los estudios y demás trabajos producidos por el Comité Jurídico Interamericano, las Conferencias Especializadas de carácter jurídico y el Departamento de Asuntos Jurídicos Internacionales.


14.
Publicar los estudios, informes y demás trabajos producidos por el Comité Jurídico Interamericano, las Conferencias Especializadas de carácter jurídico y el Departamento de Asuntos Jurídicos Internacionales.
IV.
OFICINA DE COOPERACIÓN JURÍDICA (SECRETARÍA TÉCNICA DE 
MECANISMOS DE COOPERACIÓN JURÍDICA)

A.
RESPONSABILIDADES Y FUNCIONES


1.
Prestar los servicios de asesoría y secretaría técnica, en las áreas específicas de cooperación jurídica bajo su responsabilidad, a los órganos, organismos y entidades de la OEA, así como a sus comisiones o grupos de trabajo.



2.
Prestar los servicios de asesoría y secretaría técnica, en todo lo relacionado con su preparación, celebración y seguimiento, a las Reuniones de Ministros de Justicia o de Ministros o Procuradores Generales de las Américas (REMJA) y a los grupos, comisiones, reuniones u otras instancias de coordinación o diálogo político o técnico que se creen en el ámbito de las mismas o relacionadas con ellas, así como llevar a cabo las acciones que le correspondan, en el ámbito de su competencia, para el desarrollo o cumplimiento de sus recomendaciones o decisiones.



3.
Prestar los servicios de asesoría y secretaría técnica a la Conferencia de Estados Parte y al Comité de Expertos del Mecanismo de Seguimiento de la Implementación de la Convención Interamericana contra la Corrupción, de acuerdo con lo dispuesto en el “Documento de Buenos Aires”, el Reglamento y Normas de Procedimiento del Comité y las demás disposiciones que se adopten en relación con este Mecanismo y las demás instancias que el mismo establezca.



4.
Prestar los servicios de asesoría y secretaría técnica al Comité Consultivo de la Convención Interamericana contra la Fabricación y el Tráfico Ilícitos de Armas de Fuego, Municiones, Explosivos y Otros Materiales Relacionados (CIFTA) y a su Secretaría Pro témpore en todas las materias relacionadas con la cooperación para promover la firma y ratificación de la CIFTA y su implementación en las correspondientes legislaciones nacionales, así como en los asuntos relativos a la cooperación jurídica que estén bajo la CIFTA.



5.
Elaborar los proyectos de estrategias, planes de acción o programas de cooperación técnica para fortalecer la asistencia jurídica y judicial mutua entre los Estados del Hemisferio, en el marco de los tratados e instrumentos jurídicos interamericanos en este campo, para el combate a modalidades de criminalidad transnacional organizada; presentarlos a consideración de la REMJA o el mecanismo de cooperación jurídica correspondiente; ejecutar las acciones que en desarrollo de los mismos correspondan a la Secretaría General; hacer el seguimiento de su implementación e informar al respecto a la REMJA o al mecanismo de cooperación jurídica respectivo.



6.
Desarrollar proyectos de cooperación técnica orientados a promover la ratificación, implementación legislativa y aplicación de los tratados interamericanos de cooperación jurídica y judicial, en cumplimiento de las resoluciones de la Asamblea General de la OEA o de los mecanismos de cooperación jurídica correspondientes.



7.
Difundir a través de “Internet” y por cualquier otro medio de comunicación la información de carácter público relacionada con los mecanismos de cooperación jurídica de los cuales es secretaría técnica y con las áreas temáticas de que se ocupe en cumplimiento de sus funciones, así como mantener y prestar los servicios de secretaría técnica que fueren necesarios para el adecuado funcionamiento de la “Red Interamericana de Cooperación contra la Corrupción”, la “Red de Asistencia Jurídica Mutua en Materia Penal”, la red entre las entidades nacionales o puntos únicos de contacto para los fines previstos en la CIFTA y las demás redes que se creen para el intercambio de información, en el ámbito hemisférico, en áreas relacionadas con la cooperación jurídica y judicial.



8.
Coordinar las relaciones de cooperación entre la Secretaría General y el Centro de Justicia de las Américas (CEJA), así como con las Secretarías de otros organismos internacionales u otras instituciones de interés para la Organización en el ámbito de su competencia.



9.
Prestar servicios de asesoría o secretaría técnica a otras instancias o mecanismos de cooperación jurídica o en relación con otros tratados o acuerdos cuando se requieran tales servicios y desarrollar otros programas de cooperación técnica, dentro del ámbito de su competencia, de acuerdo con las decisiones que adopten los Jefes de Estado y de gobierno en las Cumbres de las Américas o la Asamblea General de la OEA.

V.
SECRETARÍA DEL TRIBUNAL ADMINISTRATIVO


A.
RESPONSABILIDADES Y FUNCIONES


1.
Prestar servicios permanentes de secretaría al Tribunal Administrativo de la Organización y realizar los trámites de procedimiento relacionados con los recursos presentados ante el Tribunal.



2.
Organizar y mantener los expedientes respectivos durante la substanciación de los recursos, hacer las notificaciones a las partes y organizar las reuniones del Tribunal.



3.
Prestar asesoramiento técnico al Presidente y demás miembros del Tribunal.



4.
Preparar el proyecto de Informe Anual del Tribunal a la Asamblea General y demás estudios técnicos que solicite el Tribunal.



5.
Mantener actualizada una base electrónica de datos de la jurisprudencia del Tribunal y publicar sus sentencias y resoluciones, así como mantener un índice actualizado de la jurisprudencia del mismo.



6.
Desempeñar, en la medida que el cumplimiento normal de sus funciones lo permita, tareas especiales de naturaleza jurídica que no se encuentren en conflicto con las responsabilidades propias de la Secretaría del Tribunal.

VI.
COORDINACIÓN DE LAS ACTIVIDADES DEL DEPARTAMENTO DE ASUNTOS 
JURÍDICOS INTERNACIONALES CON OTRAS DEPENDENCIAS DE LA 
SECRETARÍA GENERAL


Cuando, en cumplimiento de sus actividades, alguna dependencia de la Secretaría General deba intervenir en tareas encomendadas al Departamento de  Asuntos Jurídicos Internacionales por la presente Orden Ejecutiva, el responsable de dicha dependencia deberá comunicarlo al Director del Departamento, a los efectos de determinar su participación en la ejecución de dichas tareas de conformidad con las modalidades que acuerden.


En caso de existir dudas o discrepancias con respecto a la interpretación, alcance o modalidades de aplicación de esta norma, la cuestión será elevada por el Director del Departamento de Asuntos Jurídicos Internacionales o por el responsable de la dependencia interviniente de la Secretaría General a la consideración del Secretario General, quien resolverá en definitiva.
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